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С праздником 8 Марта! 

Алла Смолина. Немного о любви... 
Это в лихие девяностые произошло, так сказать, небольшой эпизод из небольшой советской 

семьи. Тогда нелёгкое время выпало для многих, и кое‐кто решал свои вопросы частенько с 
применением оружия. Причём оружие выхватывалось из‐под полы по любому поводу. B моём 
Калининграде водители, не поделившие полосу движения, на светофорном перекрёстке 
вываливались из машин и... Hе дай Бог оказаться в тот момент рядом, все шевелящееся и издающее 
звуки разносилось в клочья‐щепы. Короче, времечко было весёлым: по стране то ‐ там, то ‐ здесь 
бухали взрывы, раздавались автоматные очереди, одиночные выстрелы, дымились пепелища... 

А я как раз безделием маялась по случаю рождения очаровательной дочуры и, чтоб скрасить 
скучный быт, состоящий из пелёнок‐распашонок‐чепчиков‐кастрюлек, частенько из Калининграда 
ездила в Украину, вроде как развеяться, а заодно и маму навестить. Муж отправлялся в очередную 
командировку, a мы с дочурой мгновенно смывались в сторону Полтавщины. Продолжение 
www.rurik.se/index.php?id=1737  



Новости 

Безвизовый режим между Россией и Европой 
2 марта 2010 года состоялся визит президента России Дмитрия Медведева в Париж, 

приуроченный к открытию Года России во Франции. 

В рамках визита были проведены переговоры с президентом принимающей стороны ‐ Николя 
Саркози. Речь шла о культурном и гуманитарном сотрудничестве, а также о политическом и 
экономическом измерении двустороннего сотрудничества, в частности о Договоре о европейской 
безопасности. 

«Россия представила свое предложение по новой архитектуре евробезопасности и теперь 
ждет ответного хода от партнеров», ‐ прокомментировал Дмитрий Медведев. 

Полная версия на сайте http://rurik.se/index.php?id=432&lng=ru&news_id=4085 

Европейский парламент на стороне русскоязычных граждан и 
исторической правды 

25 февраля 2010 года в Брюсселе депутаты Европарламента приняли знаковую резолюцию в 
которой, в параграфе 5 указали Украине на обязанность исполнять положения Европейской Хартии 
региональных языков или языков меньшинств, обеспечивать право на образование языками 
меньшинств, а в параграфе 19 выразили свое сожаление по поводу того, что Виктор Ющенко 
присвоил лидеру Организации украинских националистов Степану Бандере, который активно 
сотрудничал с нацистской Германией, звание национального Героя Украины. 

Полная версия: rus.in.ua/news/2741.html 

Правительство РФ рассмотрело поправки к закону о соотечественниках за 
рубежом 

На заседании 3 марта Правительство РФ рассмотрело проект федерального закона "О 
внесении изменений в Федеральный закон "О государственной политике Российской Федерации в 
отношении соотечественников за рубежом", сообщила правительственная пресс‐служба. 

Проект рзакона внесен МИДом России. В законопроекте дается уточненное определение 
понятия "соотечественники за рубежом", исключающее возможность автоматически причислять к 
соотечественникам всех лиц, проживающих в государствах, входивших в состав бывшего СССР. 

В новой редакции к соотечественникам относятся граждане Российской Федерации, 
постоянно проживающие за рубежом, а также лица, проживающие за пределами Российской 
Федерации, сделавшие свободный выбор в пользу духовной и культурной связи с Россией, 
относящиеся, как правило, к народам, исторически проживающим на территории страны. При этом 
слово "как правило" дает возможность отнести к соотечественникам и русскоязычных, проживающих 
в ряде государств как ближнего, так и дальнего зарубежья. 

Полная версия доступна на сайте http://www.rurik.se/index.php?id=432&lng=ru&news_id=4097 



Более 200 млн рублей направляют власти Москвы на поддержку 
соотечественников за рубежом 

Столичные власти утвердили план мероприятий по осуществлению государственной политики 
в отношении соотечественников за рубежом на 2010 год. 

На его реализацию выделено 207,6 млн рублей. Документ одобрил мэр Москвы Юрий 
Лужков. 

Полная версия: rus.in.ua/news/2758.html 

Информация Комитета по внешним связям Санкт­Петербурга 
02 марта 2010 года на заседании Правительства Санкт‐Петербурга обсуждался ход реализации 

Программы гармонизации межэтнических и межкультурных отношений, профилактики проявлений 
ксенофобии, укрепления толерантности в Санкт‐Петербурге на 2006‐2010 годы (Программы 
«Толерантность»). 

С докладом об итогах работы в 2009 году выступил председатель Комитета по внешним 
связям Санкт‐Петербурга А.В.Прохоренко. 

Темпы реализации программы становится более интенсивным – если в 2007 году под ее 
эгидой прошло около 3 тысяч мероприятий, то в 2009 году ‐ более 4 тысяч. Вместе с тем, экспертами 
отмечается и их качественное «взросление». 

В проведении мероприятий Программы «Толерантность» участвовали все комитеты 
Правительства Санкт‐Петербурга и все районы города. 

С главными тематическими акцентами программы можно познакомиться на странице 
http://www.rurik.se/index.php?id=432&lng=ru&news_id=4083 

Каждый пятый молодой человек ЛГБТ подвергаются насилию в семье. 
Перевод Аллы Смолиной 

Расследование HON HEN HAN дает мрачную картину состояния здоровья гомосексуальной и 
бисексуальной ориентации подростков и молодых людей, а так же трансвеститов. Цифры говорят 
сами за себя. Но руководитель проекта Nils‐Olof Zethrin убежден, что нужно больше работать в 
области людского самосознания. 

‐ В конечном счете речь идет о том, что все молодые люди должны иметь возможность 
контролировать собственную жизнь, ‐ говорит он. 

Читайте интервью с Nils‐Olof Zethrin: 

*HEN = гендерно‐нейтральная персона вместо определённого пола. 

‐ Несомненно, здоровье хуже среди молодых геев, бисексуалов и транссексуалов, особенно 
это относится к психическому здоровью, ‐ говорит Nils‐Olof Zethrin, руководитель проекта по 
исследованию HON HEN HAN. ‐ Одновременно не нужно забывать, что большинство людей 



нормальной сексуальной ориентации чувствуют себя хорошо. То есть, как группа, сексуaльные 
меншинства на фоне остального населения чувствуют себя хуже. 

Полная версия доступна по адресу 
http://www.rurik.se/index.php?id=432&lng=ru&news_id=4093 

65 лет Великой Победы 

Военный парад 9 мая будет самым зрелищным и масштабным в истории 
современной России 

Военный парад 9 мая на Красной площади в честь 65‐летия Великой Победы станет самым 
масштабным по количеству участников и зрелищности за всю историю современной России. В 
торжестве примут участие парадные расчеты от видов и родов Вооруженных сил, подразделения 
стран антигитлеровской коалиции. 

Полная версия: rus.in.ua/news/2744.html 

Празднуем 65–й День Победы! 
В Швеции проводится акция Цветы на могилы борцов с фашизмом. 

Она посвящена 65–летию Победы в Великой Отечественной войне и Дню Европы, празднику в 
честь окончания Второй Мировой войны. 

Традицию возложения цветов заложило объединение “Новый горизонт“ совместно с 
Сергиевским православным приходом Московского Патриархата в Стокгольме. 

Союз русских обществ в Швеции и Всешведский украинский союз  предлагают провести 
согласованную акцию в Стокгольме и Гетеборге. 

Приглашаем всех желающих почтить память тех, кто сложил свои головы в борьбе с 
фашизмом! Зажгите свечи, возложите цветы! 

Программа акций: 

Гетеборг 

9 мая, 10.00. Заупокойный молебен в Сербском православном храме/Serbisk Kyrka Göteborg, 
Runstavsgatan 9. Сразу по окончании там же – концерт пианистки Ирины Белковской и певицы Ирины 
Мошковой. Вручение призов всем участникам конкурса детского рисунка “65 лет мира в Европе“. 
Кофе и угощение. Ответственный –председатель Всешведского украинского союза Татьяна Реп 073 
731 00 94. 

Стокгольм 

Акция “Георгиевская ленточка“ 



Раздача ленточек в турфирме “Гибе травел“, Bryggargatan 8, карта здесьwww.gibetravel.com, 
тел. 08 34 16 77 (ленточки выдаются заранее, уточните по телефону, уже в феврале есть небольшая 
партия). 

7 мая. 13.30 – 15.00 – раздача ленточек и концерт любительского ансамбля “С песней по 
жизни“ в еврейском центре, Nybrogatan 19, 3 этаж, справки 08 755 50 69. 

9 мая. Ориентировочно 11.30 (после литургии). Раздача ленточек. Панихида на месте 
упокоения/minnes lund возле дверей Сергиевского православного храма (Bellmansgatan 13, T‐Slussen). 

9 мая. Ориентировочно 11.45. Цветы и свечи на месте упокоения/minnes lund возле дверей 
Сергиевского православного храма (Bellmansgatan 13, T‐Slussen). 

Ответственные – председатель “Нового горизонта“ Ольга Валлентин 070 325 18 30 и 
председатель Союза русских обществ в Швеции Людмила Сигель, 073 726 63 90. 

Предлагаем всем во всех городах Швеции присоединиться к нашей акции! Сообщите о 
мероприятиях 9 мая, которые будут проводиться в ваших городах! 

Михаил Ханин. Ветеран Великой Отечественной войны Софья Заборовская 
О биографии Софьи можно почитать на странице http://www.rurik.se/index.php?id=1711 

Сочинения о героях нашей Победы 
Спасибо всем, кто присылает свои сочинения на конкурс, объявленный Союзом русских 

обществ в Швеции к юбилею Победы! Вы можете познакомиться с уже присланными работами на 
нашем сайте. Работ поступает много, чему организаторы конкурса несказанно рады, и здесь мы 
приводим краткий перечень авторов с указанием имен героев и ссылок. 

Кристина Бутусова – о своей бабушке Раисе Ивановне Бочкаревой 
www.rurik.se/index.php?id=1691. Айрат Гузельбаев – фото о встрече поколений 
www.rurik.se/index.php?id=1637. Никита Исеев –о прадеде Максиме Ивановиче Иванове 
www.rurik.se/index.php?id=1629. Юлия Ухова – o письмах своего деда Федора с фронта 
www.rurik.se/index.php?id=1619, посмотрите, здесь и сами письма в виде фотокопий! Анастасия 
Пономарева – об Анатолии Ивановиче Бандюгине www.rurik.se/index.php?id=1605. Данил Ладкин –о 
двоюродном деде Герое Советского Союза Николае Александровиче Ладкине 
www.rurik.se/index.php?id=1603. Яна Коровина– о дедушке Идрисове Хатиме Хасиятовиче 
www.rurik.se/index.php?id=1601. Валех Дадашов –о дедушке www.rurik.se/index.php?id=1599. Иван 
Демидов – о прадеде Иване Ивановиче Красносемских www.rurik.se/index.php?id=1597. Анна 
Кузьмина –опрадеде Кузьмине Александре Никифоровиче www.rurik.se/index.php?id=1591. Оксана 
Черных– о бабушке Черных Людмиле Леонидовне и дедушке Черных Валерии Васильевиче, 
www.rurik.se/index.php?id=1585. Илья Тополь – о прадедушке Бурлакове Михаиле Николаевиче 
www.rurik.se/index.php?id=1583. Артем Шувалов – о прадедушке Галкине Анатолии Федоровиче 
www.rurik.se/index.php?id=1505. 

Ждем и ваших сочинений, расспросите родных, сканируйте фотографии, рисуйте Победу! 
НАШУ ПОБЕДУ! 



Людмила Сигель 

Статьи 

Михаил Ханин. Столовы Леонид Семёнович и Инна Семёновна. Блокадное 
детство 

Странная штука человеческая память. Мы живём [L1] современной жизнью и в каждодневной 
суете думать не думаем о прошлом, но когда наступают определённые даты, память возвращает нас 
в прошлое. Наши бабушки и дедушки участвовали в российской революции, кто за кто против. 
Конечно, далеко не все они принимали активное участие в политических событиях того времени, но 
каждый имел свой взгляд на события и каждого эти события затронули, т.к. жизнь резко изменилась. 

А вот нам, сегодняшним пенсионерам, эти события не близки. Ни мы, ни наши родители эти 
события не пережили, а смутные воспоминания бабушек и дедов стёрлись из памяти, и сейчас это 
обычная история, которая трактуется в зависимости от политических пристрастий современности. 

Полная версия доступна по адресу http://www.rurik.se/index.php?id=1715 

Мазюня – настоящая русская еда! 

«Овсяный кисель, который можно резать ножом, мазюня – десерт из тертой редьки с медом, 
няня – бараний желудок, фаршированный гречневой кашей…Все это, а не только селедка и соленые 
огурцы ‐ яства традиционной русской кухни», ‐ утверждает Максим Сырников автор книги «Настоящая 
русская еда», вышедшей в свет в начале марта. 

Кулинария почти тридцать лет жгучее увлечение Максима и даже образ жизни. 

«Началось все с детства. Первые пряники я выпек в девять лет. Родители до сих пор об этом 
вспоминают, ‐ говорит Максим ‐ позже возник интерес к приготовлению пищи, затем ‐ к истории 
кулинарии и так далее…» 

После учебы в московском Институте культуры Максим Сырников окончил множество 
кулинарных школ, но профессиональным кулинаром его сделал… интернет. Интерес интернет‐
читателей к Максиму, среди которых оказались и рестораторы, вывел кулинара на новый уровень и 
он сосредоточился на изучении практически забытых блюд русской кухни. 

Полная версия находится на странице http://rurik.se/index.php?id=1719 

Объявления 

Встречи для совместной языковой практики? 
В дискуссионный лист СКРУВа пришло письмо от Йенса с предложением объединиться тем, 

кто изучает русский язык, с теми, для кого русский–родной. 

Здравствуйте! 

Я планирую образовать тандем‐группу совместно с русскоговорящими студентами из 
Стокгольма. 



Некоторые русские студенты изучают курс шведского языка и хотят иметь возможность на 
практике его совершенствовать совместно с русскоговорящей молодёжью (20‐35 лет). 

Поэтому я интересуюсь, есть ли ныне изучающие или бывшие студенты русского языка с 
более широким языковым интересом, которые заинтересованы принимать участие в подобной 
группе? 

Какую именно форму должна иметь группа в целом ‐ еще открытый вопрос. Это могут быть 
просто встречи для языковой устной практики, но и возможны встречи на "взаимной основе 
домашних заданий" с обзором грамматики или различных упражнений. Сегодня не так важно быть 
зачисленным на какие‐нибудь курсы русского языка, лучше иметь общий интерес к живому языкову 
общению, занимаясь самообразованием. 

С уважением 
Jens jens_thulin(a)yahoo.se 

Ленинградская область приглашает к сотрудничеству 
Вы можете начать сотрудничество с областью при помощи юристов Ассоциации “Родина“. На 

сайте Союза русских обществ в Швеции есть письмо из Ассоциации, а также краткая характеристика 
Ленобласти с конкретными объектами, в которые ожидаются иностранные инвестиции. 

Подробнее на сайте www.rurik.se/index.php?id=1695 

Заседание шведского парламентского Комитета по изучению челночной 
миграции 

Заседание пройдет 10 марта 2010 года с приглашением этнических всешведских организаций 
и представителей разных диаспор, проживающих в Швеции. Шведское правительство озабочено 
вопросом, как облегчить процесс таких перемещений, когда человек поработал в Швеции и вернулся 
в свою родную страну. Правительство исходит из того, что поработавший в Швеции человек не только 
привнес в Швецию свои умения и знания, но, вернувшись на родину, передал там то, чему научился в 
Швеции. 

Правительство хочет понять, какие есть препятствия и трудности в подобной циркуляции, 
понять роль диаспоры в этом процессе. http://www.sou.gov.se/cimu/ 

Нас просят ответить на вопросы: 

1. Каким образом циркулируют мегранты и как они сохраняют контакт со своей родиной 
(приезд в отпуск и далее более продолжительное пребывание в Швеции, открытие 
фирмы, участие в проектах развития, на учебу, обратный отъезд всвязи с пенсией и 
т.д.) 

2. Какие возможные препятствия для этих типов контактов сумела ваша организация 
идентифицировать? Как может быть изменено действующее законодательство, чтобы 
облегчить циркулярную/челночную миграцию? 

3. Есть ли примеры людей или групп в вашей организации, которые в каком–либо виде 
инициировали или приняли участие в проекте развития в своей родной стране? 



4. Как смотрит ваша организация на возможности диаспоры внести вклад в 
формирование работы Швеции по развитию страны, откуда вы приехали? 

Пожалуйста, если у вас есть идеи или ответы на вопросы, присылайте их мне на электронный 
адрес lioudmila.siegel(a)gmail.com или заявите о своем желании участвовать во встрече, завяки до 3 
марта, пожалуйста. 

Людмила Сигель, 
председатель Союза русских обществ в Швеции 

Деньги на проекты – здесь они! Перевод Аллы Смолиной 
Госведомство по делам молодежи приглашает ознакомиться с их возможностями. 

Молодёжный Совет 

Шведское Госведомство по делам молодежи является органом, который занимается 
условиями жизни молодых людей. 

Мы оказываем поддержку ассоциациям и муниципалитетам, а также открыты для 
международного сотрудничества: http://www.ungdomsstyrelsen.se/main/ 

Некоторые советы от нас по делам молодежи к тем, кто имеет активную жизненную позицию 

Гранты на проекты 

Вы являетесь некоммерческой организацией, способствующей гендерному равенству, 
участию женщин в демократических процессах, борьбе с дискриминацией, расизмом и 
нетерпимостью или работаете над вопросами досуга и организации молодёжи? 

Сейчас появились возможности на получение грантов на проекты 

На протяжении 2010 года в удобное для вас время подайте заявку и ответ будет направлен в 
одну из четырёх недель: 8‐я, 18‐я, 38‐я, 48‐я. 

Узнать больше о помощи и обратиться за грантами: www.ungdomsstyrelsen.se/bidrag 

Активная молодёжь Европы 

Считаете вы интересными международные встречи и обмены? 

Хотели бы вы реализовать проект, при котором молодёжь вашего клуба сможет встретиться с 
молодыми людьми из других стран Европы? 

Тогда обращайтесь за поддержкой к молодежной программе ЕС в Европе. 

Программа позволяет получать международную помощь добровольцев, проведение 
обменов, семинаров и способствует укреплению демократии. 

Большинство участвующих в проекте ‐ это молодые люди в возрасте 13‐30 лет, но есть и 
возможности участия для взрослых молодежных лидеров и должностных лиц. 



Узнайте больше об этих возможностях: www.ungdomsstyrelsen.se/ungochaktiv 

Диалог о базовых ценностях 

Он представляет собой веб‐инструмент для тех, кто работает с базовыми ценностями во всех 
их формах. 

Здесь вы можете рекламировать собственное мероприятие, найти партнеров и хорошие 
примеры, представить свой материал и многое другое. 

Посетите портал и изучите возможности! www.dialogvärdegrund.se 

С уважением, 
Елена Лундгрен 

Шведское Госведомство по делам молодежи 
Тел: 08‐566 219 65 

helena.lundgren(a)ungdomsstyrelsen.se 
(Перевод А. Смолиной) 

Где найти и купить русские книги в Швеции 
Найти нужную книгу не так просто как может показаться. Особенно, если не знаешь ни 

названия, ни имени автора, а помнишь только цвет обложки и о чем книга. Есть несколько путей для 
решения задачи. 

1. Расспросить друзей и знакомых. 

2. Пойти в библиотеку, порыться в каталогах и карточках. 

3. Поискать «что‐нибудь» в Интернете. 

Такие поиски могут занять много часов, а иногда и дней. 

Многие задумывались, как можно улучшить процесс поиска. 
• Библиотеки описывают все свои книги и раскладывают их в архивах 
• Книжные магазины раскладывают книги по полкам по какой‐то системе 
• Интернет «собирает все», но попробуй найди «такую зелёненькую о времени войны с 

Наполеоном, там ещё про антиквариат …» 
Что же делать? 
Когда Лев Толстой, затруднялся найти ответ на какой‐то вопрос, он спрашивал у своего 

секретаря «А что говорит по этому поводу Брокгауз и Ефрон?» 
Как мы решили проблему 
Мы, правнуки И.А. Ефрона, решили возродить традиции и создать широкомасштабную 

информационно‐справочную систему для книжной отрасли с использованием современных 
технологий. Наша мечта – услышать, как люди говорят «Где найти книгу? Разумеется у Ефрон». 
Основной задачей системы Ефрон является оказание помощи Читателю или другому потребителю 
(Библиотеки, Магазину, Школе и многим др) в поиске и выгодной покупке книг и других изданий. 

Подробную информацию о системе можно найти на сайте 
http://www.rurik.se/index.php?id=432&lng=ru&news_id=4063 



 

Ищем добровольцев заняться реконструкцией военных событий 1786 года 
Мы являемся некоммерческой организацией и работаем на добровольной основе, но иногда 

мы будем воспроизводить исторические события и на специальных мероприятиях. 

Сейчас мы ищем людей, желательно с русским корнями, который заинтересованы в 
восстановлении некоторых событий,происходивших с армией Потемкина в 1786 году. 

У Швеции и России, конечно, как вы знаете, много общей военной истории. 

Задача будет включать в себя, в частности, пешие марши, обучение использование мушкета и 
воспроизведение некоторых военных действий, а также в организацию лагеря и отдыха того далекого 
времени. 

Заинтересованные лица должны быть спокойными и уравновешенными, относительно 
контролируемыми. 

Мы также ищем людей, которые могут шить форму для нас. К сожалению, у нас очень 
небольшой бюджет, так что каждый, кто захочет пошить мундир армии Потемкина, должен решиться 
затратить свой труд безвозмездно. 

Я говорю по русски и поэтому не обязательно, что вы говорите по‐шведски, хотя общение на 
шведском является предпочтительным. 

Если у вас есть какие‐то советы о том, где я могу рекламировать свою группу, то я был бы 
признателен. 

Niklas Paulsson 
Tel. 070 604 23 48 

nikpau(a)hotmail.com 
 

Психологические Skype консультации на русском по средам 
С 19 до 21 часа Людмила Хольм будет ждать ваших звонков через Skype. Это бесплатная 

программа, легко загружаемая из Интернета и позволяющая говорить друг с другом, если вы 
находитесь у компьютеров. Адрес в skype: ludmila.holm. Программу Skype можно загрузить на свой 
компьютер отсюда www.skype.com 

Читайте подробнее о консультациях и о Людмиле Хольм по адресу 
http://rurik.se/UserFiles/File/psychologie%20rurik(1).pdf. 

Хотите стать приёмной семьёй для русскоговорящих детей и подростков? 
Союз русских обществ в Швеции участвует в проекте Familjehem, целью которого является 

найте те семьи в Швеции, которые готовы принять русскоговорящего ребенка. 

Хотите ВЫ стать приёмной семьёй для русскоговорящих детей и подростков? 



Любой человек может попасть в трудную ситуацию, особенно, находясь в чужой стране. Вы и 
Ваша семья должны быть готовы принять ребенка в своём доме и говорить с ним на родном языке. 
Вы можете оказать неоценимую помощь, став контактной или приёмной семьёй ребёнка на короткий 
или длительный срок. 

Для дополнительной информации обращайтесь olgagranlof(a)hotmail.com 

Подробнее в брошюре по адресу 
http://www.rurik.se/UserFiles/File/Familjehem%20Rurik%20RU.docx 

Фантазируй и рисуй 

Дмитрий Жуков проводит набор учащихся на курсы живописи. Условия: Курсы проводятся по 
адресу Stockholm, Norrtullgatan 45 T‐"Odenplan" по пятницам с 17‐19.30 и субботам в 13‐15 в 
помещении RIFFI. Контактный телефон 08‐773 35 37. Принимаются взрослые и дети с 10 лет. В 
программу входит: теория живописи, рисование: карандашом, акварелью, пастелью и масляными 
красками. Материал приобретается за счет учеников. http://zukov.blogg.se/ 

Я в Моем Мире ‐ http://my.mail.ru/mail/d.zukov/ 

Клуб гениальных детей «Эврика!» приглашает русскоговорящих детей 4 ­13 
лет и их родителей! 

В нашей программе: 

• Курсы для детей (1 группа 4‐7лет), (2 группа 7‐10лет), (3 группа 10‐13 
лет) «Мы познаем мир», «В мире музыки», «Радость человеческого 
общения», «Занимательные науки», «Занимательное 
естествознание», «Открытия, изменившие мир», «Учение с 
увлечением» 

• Психологические треннинги 

• Встречи с интересными людьми 

• Викторины 

• Детектив‐ и ток – шоу 

• Бизнес‐клуб 

• Беседы у камина 

• Тематические экскурсии на русском языке 

• Праздники 

На наших занятиях мы будем решать логические задачи, математические ребусы, проводить 
химические и физические опыты, развивать пространственное воображение и интеллект, а также 
способности. необходимые для гармоничного развития личности. 



Мы открыли театральную, музыкальную и художественную студии 

Подробнее о нас на сайте www.eurika.se, телефон: 070 456 85 53 

Занятия будут проходить по адресу: Stockholm, Sveavägen 41 (ABF huset) 

 

Конкурс по программе сотрудничества НКО для региона Балтийского моря 
Заявки принимаются до 23 марта 2010 г. Контактная информация: Nordic Council of Ministers 

Secretariat, Store Strandstræde 18, DK‐1255 Copenhagen. Attn: Fredric Larsson/International project 
Дополнительную информацию можно получить: Fredric Larsson, Programme Coordinator, by e‐

mail: ngo‐program(a)norden.org. Phone +45 3396 0327. 
Заполненный бланк и все приложения должны быть направлены по электронной почте: 
E‐mail: ngo‐program(a)norden.org 
Краткая информация о программе находится на сайте http://www.rurik.se/index.php?id=1537 

 

Конкурс по программе обмена для поддержки сотрудничества 
некомерческих организаций и молодых лидеров России и северных стран 

Заявки принимаются – до 5 апреля 2010 г. Контактная информация. Информационное бюро 
СМСС в Санкт‐Петербурге,  191186, Россия, Санкт‐Петербург, ул. Малая Конюшенная, 1/3, «Дом 
Швеции», офис B34. Дополнительную информацию можно получить у координатора программы 
Светланы Горюновой. E‐mail: sg(a)norden.ru. Тел.: +7 812 336 75 80. 

Краткая информация о программе находится на сайте http://www.rurik.se/index.php?id=1539 
 

Международный детский лагерь в Венгрии на Балатоне в Фоньодлигете 
Детский лагерь находится между г. Фоньодом и г. Балатонбогларом в Фоньодлигете в 

живописном месте непосредственно на берегу Балатона среди берёз и елей и занимает территорию 
17 гектаров. Собственный закрытый пляж тянется на протяжении 1300 метров, и одновременно в 
этом лагере могут отдыхать 1300 гостей. Детей располагают в деревянных домиках со всеми 
удобствами, снабженных двухъярусными кроватями и холодильниками. На территории  имеется 17 
спортивных площадок, столовая, медицинский пункт, спасательная станция, буфеты, места для 
разведения костров, газетные павильоны, музыкальные студии, сцена для проведения различных 
концертов и  мероприятий, прокатный пункт спортивного инвентаря, который выдаётся в залог, 
прокат водных велосипедов и пр. Лагерь работает на русском и при необходимости английском 
языке. 

Подробнее www.rurik.se/index.php?id=1547 

До 15 марта 2010. Молодежный конкурс “Фашизму – нет!“ на языке русского 
мира 

В мае 2010 года исполняется 65 лет со дня окончания Второй мировой войны и Победы над 
фашизмом. Во время этой страшной и кровопролитной войны многие народы и страны мира понесли 



огромные потери. Современное поколение не должно забывать уроков войны и обязано чтить память 
воинов, кровью заплативших за наше право жить в мире. 

В Содружестве Независимых  Государств 2010  год объявлен  Годом ветеранов и пройдет под 
девизом  «Мы  победили  вместе!»  В  борьбе  против  фашизма  участвовали,  наряду  со  странами 
антигитлеровской коалиции, народы других государств мира. Вклад сил мира в Победу был общим и 
нераздельным. 

Полная версия на сайте http://www.rurik.se/index.php?id=1577 

Предстоящие события 

Телепередачи на русском языке 
Объединение «РусМедиа» показывает телепередачи на русском языке по субботам в 14.30 и 

по воскресеньям в 16.00.  

Все жители Стокгольма, располагающие кабельным телевидением (это примерно 360 000 
семейств), имеют возможность быть нашими зрителями, найдя “Открытый канал“/Oppna kanalen. 
После выхода в эфир клипы выкладываются в Интернет. Список всех передач, размещенных в 
Интернете, Вы найдете на www.rurik.se/index.php?id=491 

В Интернете передачи находятся в трех местах 

• video.yahoo.com, и чтобы найти наши клипы здесь, следует набрать в окне поиска 
”Search Y!Video” слова “öppna kanalen ryska“; 

• video.google.com/videoplay?docid=1282972347491843181, а здесь вы попадете на одну 
из передач, и чтобы посмотреть остальные, надо выбрать вкладку “Другие клипы того 
же автора“; 

• video.mail.ru/mail/rurik.se/3/5.html и другие передачи в альбоме “Союз русских 
обществ“. 

Встречи в Швеции с политиками на тему: Как общество встречает молодых. 
Перевод Аллы Смолиной 

Добро пожаловать на нашу конференцию‐тур для политиков и чиновников, которые работают 
с молодежью. В феврале‐апреле 2010 года мы посетим Норчепинг, Лунд, Карлстад, Эрншельдсвик и 
Йончепинг. 

Лучше потушить искру, чем большой пожар. Несерьёзные вложения в молодёжные проекты 
могут оказаться себе дороже. Но сколько стоит, если вообще ничего не делать? Ингвар Нильсон 
подсчитал, и его расчёты просто поражают. 

Полная версия по адресу http://www.rurik.se/index.php?id=432&lng=ru&news_id=4091 

Другие предстоящие события 
Показаны на www.rurik.se/index.php?id=557 



Где искать информацию о мероприятиях, в которых вам интересно 
поучаствовать? 

Информация о конференциях, лагерях и фестивалях здесь www.rurik.se/index.php?id=436, а о 
конкурсах здесь www.rurik.se/index.php?id=439, а об объявлениях здесь 
www.rurik.se/index.php?id=433 


